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1. Plutôt 

法文說明：Pour choisir entre plusieurs possibilités.  

中譯：比較想選擇… 

例句： 

-Tu préfères la robe verte ou la robe bleue ?妳比較喜歡綠色還是藍色的禮服？ 

-Plutôt la robe verte ! 我比較想選擇綠色那件。 

     

    

 

2. “tomber dans les pommes” 

法文說明：S’évanouir quand on ne supporte pas quelque chose. 

中譯：昏倒 

例句：Il s’évanouit quand il voit du sang. 他看到血就會昏倒。 

 

3. “Comme tu veux” 

法文說明：Pour laisser une personne décider.  

中譯：「你覺得行就行」，表示讓某人來決定之意。 

例句： 

-On va au cinéma demain soir ? 明天晚上去看電影？ 

-Comme tu veux ! 隨便，妳決定就好。 

 

 


